
2 ÑÒÀËÈÍÃÐÀÄÑÊÀß ÒÐÈÁÓÍÀ
Электронная версия газеты - на сайте www.zakprf.ru e-mail:pressakprf@mail.ru5 èþíÿ 2015 ãîäà

Одной из главных опор 
России является государ-
ственный русский язык. 
К сожалению, многие 
филологи констатируют, 
что сегодня он находится 
в состоянии деградации и 
засорения, причём, при 
полном попустительстве 
государственной власти. 

Все эти кастинги, дай-
винги, тинэйджеры, бри-
финги, хай-теки, бутики, 
драйвы, овердрафты, 
хабы, контенты, дайдже-
сты, рафтеры, лейблы, 
аквабайки, фреши, тай-
бреки… всего не перечис-
лить! Уже половина слов 
английского словаря раз-
гуливает по России. Идёт 
интенсивная англицизация 
России и если не принять 
срочных мер, словесная 
англо-американская ше-
луха засыплет Россию с 
головой.
Выставка теперь зовёт-

ся – «биеннале». Русское 
слово «услуга» замене-
но на английское слово 
«сервис». На российском 
соревновании  певцов 
«Пять звёзд», молодые 
исполнители поют песни 
по-английски. И это у нас 
поощряется!
Недавно Швыдкой, на-

чальник агентства по куль-
туре, провёл конферен-
цию в режиме «он-лайн», 
почему надо говорить 
«он-лайн», он же чинов-
ник русской страны?!
Спрашивается, почему 

всю эту словесную шелу-
ху не очищают редакто-
ры, почему свой родной 
язык не берегут чинов-
ники, правительство, за-
конодатели, президент? 
Дело в том, что они сами 
являются распространи-
телями этой языковой 
заразы. Президент всё 
время «трендит», а ведь 
слово «тренд» по-русски 
– направление. Ну, так и 
скажи: мол, экономика в 
России движется в нужном 
направлении.
А недавно он одарил 

нас ещё одним модным 
нынче словом «стрёмно» 
(уже, правда, из молодёж-
ного жаргона). При этом 
попросил извинить его за 
«моветон», что в переводе 
с французского означает 
«дурной тон». Филолог 
по образованию, а ныне 
вице-премьер (почему 
вице-премьер, а не заме-
ститель председателя пра-
вительства?) в телеящике 
рассказывает народу, как 
он будет строить в России 
«хабы», при этом разъяс-

няет неграмотным россия-
нам, что это-де крупные 
транспортные узлы. Ну, 
так бы сразу и сказал.
В программе «Вести» 

ведущий говорит теле-
зрителям: «А сейчас мы 
предлагаем всем дайд-
жест за прошедшую не-
делю». И это на русском 

телевидении! А ведь есть 
точное русское слово «об-
зор». Привлекательную и 
обаятельную женщину 
теперь называют сексу-
альной – от слова «секс», 
что в переводе означает 

«биологический пол». По-
чему, когда мы говорим 
«сексуальная женщина», 
то это фактически означа-
ет «половая женщина», и 
таким образом, красивые 
русские слова «привле-
кательная» и «обаятель-
ная» мы пускаем по боку. 
Вошло в употребление 
слово «шоу». Но разве 
нельзя сказать по-русски, 
что это разговорное пред-
ставление, спор, беседа, 

обсуждение такого-то во-
проса? Нет, кругом слы-
шим только одно «шоу»: 
«автошоу», «авиашоу»…
Почему не «показ», «де-
монстрация», «выставка» 
или «выступление».
Про VIP аббревиатуру, 

означающую английское 
понятие «особая важная 

персона», имеющая право 
на персональные льготы, 
следует сказать особо. 
Борясь с советскими при-
вилегиями, Ельцин, Соб-
чак, Памфилова и другие 
псевдодемократы, после 

антисоциалистического 
переворота, захватили 
себе привилегий на поря-
док больше, чем было у их 
советских предшественни-
ков от госноменклатуры. 
Теперь стало ясно, что это 
единственно то, за что они 
боролись с Советской вла-
стью, чтобы стать ВИПами!
Это их стараниями на 

транспорте, в концертных 
залах появились места 
«ВИП класса». К ВИПам 

приклеилась высокопо-
ставленная обслуга, и ко-
нечно же, богема, готовые 
обслужить любого ВИПа, 
были бы деньги. Кстати, 
именно с их помощью, 
СМИ рождает знаменитые 
рейтинги президента и 
партии «Единая Россия». 
Было бы хорошо опла-
чиваемое задание – «об-
рейтингуют» по высшей 
категории.
Русские слова в назва-

нии организации: объеди-
нение, предприятие, глав-
ное управление власть 
не устраивают. Предпо-
читают: холдинги, фон-
ды, корпорации. Вместо 
ведомств, учреждений, 
организаций, контор, кан-
целярий - кругом офисы. 
Раньше было известно, 
кто бригадир, кто прораб, 
кто главный инженер, 
кто начальник участка 
и т.д. Сейчас наступила 
западная мода всех на-
зывать «менеджерами», 
а  кто  повыше  – «топ-
менеджерами». Все ныне 
заняты «дивидендами». В 
переводе на русский – это 
делимое. Народ-то думал, 
что это «делимое» будет 
для всех, надеясь поуча-

ствовать в дележе, но по-
лучилось, что только для 
ВИПов и могут быть разде-
лены те самые прибыли.
Сейчас разговоры толь-

ко о деньгах, росте при-
былей и прочих прелестях 
капитализма. Но кому это 
всё будет нужно, если 
вместе с русским языком 
пропадёт и сама Россия?
Л.И. Раткевич, к.т.н.,
Калачёвский РК КПРФ

МЫСЛИ  О  РУССКОМ 
ЯЗЫКЕ И ЕГО ЗНАЧЕНИИ
Повелитель многих язы-

ков, язык российский не ток-
мо обширностью мест, где 
он господствует, но купно и 
собственным своим простран-
ством и довольствием велик 
перед всеми в Европе.

 М. Ломоносов

Язык наш выразителен не 
только для высокого красно-
речия, для громкой живопис-
ной поэзии, но и для нежной 
простоты, для звуков серд-
ца и чувствительности. Он 
богатее гармониею, нежели 
французский; способнее для 
излияния души в тонах; пред-

ставляет более аналогичных 
слов, то есть сообразных с вы-
ражаемым действием: выгода, 
которую имеют одни корен-
ные языки. 
Н. Карамзин

Употреблять иностранное 
слово, когда есть равносиль-
ное ему русское слово, - зна-
чит оскорблять и здравый 
смысл, и здравый вкус. 
В. Белинский

Главный характер нашего 
языка состоит в чрезвычайной 
легкости, с которой все выра-
жается на нем - отвлеченные 
мысли, внутренние лирические 
чувствования, "жизни мышья 
беготня", крик негодования, 
искрящаяся шалость и потря-
сающая страсть. 
А. Герцен

Дивишься драгоценности на-
шего языка: что ни звук, то и 
подарок: все зернисто, крупно, 
как сам жемчуг, и, право, иное 
названье еще драгоценней са-
мой вещи. 
Н. Гоголь

Берегите чистоту языка 
как святыню! Никогда не упо-
требляйте иностранных слов. 

Русский язык так богат и ги-
бок, что нам нечего брать у 
тех, кто беднее нас. 
И. Тургенев

Русская  литература  не 
должна опускаться до уровня 
общества в его сомнительных 
и тёмных проявлениях. В лю-
бых обстоятельствах, во что 
бы то ни стало, но литерату-
ра  не 

должна ни на шаг отступать 
от своей главной цели - воз-
высить общество до идеала - 
идеала добра, света и истины. 
Н. Некрасов 

...Язык Тургене-
ва, Толстого, До-
бролюбова, Черны-
шевского — велик 
и  могуч... И  мы, 
разумеется, стоим 
за то, чтобы каж-
дый житель России 
имел возможность 
научиться велико-
му русскому языку. 

В. Ленин

РУССКИЙ НАРОД ДОЛЖЕН 
ГОВОРИТЬ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ!

- Последи за - Последи за 
чистотой чистотой 

речи!речи!


